
Le porte della Linea Adela, da prodotti puramente 
funzionali, diventano elementi dalla forte connotazione 
estetica capaci di suggerire sempre nuove idee per 
l’architettura d’interni. Dalle porte a battente alle 
porte scorrevoli, fino alle scenografiche porte a bilico 
e alle porte custom, grazie alla finitura diversificata 
per colore o per tipologia di essenza possono 
adattarsi ad ambienti e stili differenti. Nella versione 
grezza vengono rifinite come la parete andando ad 
integrarsi perfettamente con la stessa.

The doors of the Adela Line, from purely functional 
products, become elements with a strong aesthetic 
connotation capable of always suggesting new ideas 
for interior architecture. From swing doors to sliding 
doors, up to the scenographic pivot doors and custom 
doors, thanks to the different colour or type of wood 
finish they can adapt to different environments and 
styles. In the raw version they can be finished like the 
wall, blending in perfectly with it.

ADELA
_COLLECTION
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SCORREVOLE A SCOMPARSA
_DISAPPEARING SLIDING

SCORREVOLE ESTERNO MURO
_EXTERNAL WALL SLIDING

A D E L A

Lo scorrimento della porta avviene grazie ad un binario incassato.

Ampia scelta di soluzioni lineari e ad angolo, anche con più ante. 

The door slides through a rail positioned on the wall or recessed.

Wide choice of linear and corner solutions, also with several doors.

BATTENTE
_SWING

BILICO
_PIVOT

TIPOLOGIE DI APERTURE
_TYPES OF OPENINGS

Una cerniera-pivot inserita a scomparsa nel pannello in legno ed 

installabile sia al centro che a lato, consente la rotazione dell’anta sul 

proprio asse. Anta singola, anta doppia o successione di più ante.

A hinge-pivot concealed in the wooden panel and installed either 

in the centre or on the side, allows the door to rotate on its own axis.

Single door, double door or succession of several doors.

Su stipite Plain utilizza cerniere a scomparsa. Per le altre tipologie di 

stipite viene dotata di un’innovativa cerniera a tutta altezza disponibile 

in due modelli differenti MH e MH 180. Anta singola o anta doppia.

On Plain frames it uses concealed hinges. The other frame types are 

fitted with an innovative full-height hinge available in two different 

models: MH and MH 180. Single door or double door.

Può essere installata su controtelai standard e con diversi modelli 

di stipite. Anche per soluzioni senza stipite utilizzando appositi 

controtelai. Anta singola o anta doppia. 

It can be installed on standard counterframes and with different 

frame models. Also for solutions without frames using special 

counterframes. Single or double door.

308 309



STIPITE PLAIN / PLAIN FRAME

Stipite completamente immurato, adatto sia per intonaco 

che per cartongesso.

Completely walled frame, suitable for both masonry and plasterboard.

A D E L A

STIPITE LIGHT / LIGHT FRAME

Pratici coprifili che lo rendono versatile e funzionale. 

Integrabile con illuminazione led.

Practical cover strips make it versatile and functional. 

Can be integrated with LED lighting.

STIPITE CUBE / CUBE FRAME

Senza coprifili per una nuova interfaccia con la parete. 

Pratico da installare, anche a lavori conclusi.

Without cover strips for a new interface with the wall. 

Practical to install, even after work has been completed.

STIPITE S-LIGHT / S-LIGHT FRAME

Dal design minimalista, coprifili appena accennati. 

Integrabile con illuminazione led.

Minimalist design, barely noticeable cover strips. 

Can be integrated with LED lighting.

Dimensioni standard e su misura. Anche a tutt’altezza nel caso 

di stipite Plain e Cube. Le ante sono personalizzabili in larghezza fino 

a un massimo di 1000 mm, in altezza fino a un massimo di 3000 mm. 

Spessore pannello 50 mm. La porta a battente Adela su stipite Plain 

è dotata di cerniere a scomparsa mentre per le altre tipologie di stipite 

è possibile scegliere tra la cerniera normale (MH) 

e la cerniera 180 (MH 180).

Dimensions on demand. Available at full height with Plain and 

Cube frame. The doors can be customized with a maximum width 

of 1000 mm and a maximum height of 3000 mm. 

Panel thickness 50 mm. The Adela swing door on a Plain door frame is 

equipped with concealed hinges, while for other types of door frames, 

you can choose between standard hinge (MH) and 180 hinge (MH 180).

BATTENTE
_SWING

B AT T E N T E  /  S W I N G
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Anta a battente con stipte Plain versione a tirare.

Plain frame pull option.

A D E L A

STIPITE PLAIN
_PLAIN FRAME

Grazie allo stipite filo-muro Plain in alluminio la porta a battente 

Adela è in grado di integrarsi alla parete con mimetismo perfetto. 

Disponibile sia per cartongesso che per muratura.

Disponibile solo con cerniere a scomparsa regolabili su tre assi. 

Thanks to the flush-to-wall aluminum Plain frame, the Adela 

swing door can integrate with the wall with a perfect mimicry. 

It is available for both masonry and plasterboard.

Available only with concealed hinges adjustable on three axes.

Anta a battente con stipte Plain versione a spingere.

Plain frame push option.

Nichelata

Nichel-plate
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White
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CERNIERA A SCOMPARSA

CONCEALED HINGE

B AT T E N T E  /  S W I N G
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CERNIERA MH 180
_HINGE MH 180

A D E L A

La porta a battente linea Adela con stipite Light, S-Light e Cube viene 

dotata di un’innovativa cerniera a tutta altezza disponibile in due modelli 

differenti MH e MH 180. Scegliendo MH 180 la porta a battente è 

facilmente installabile e regolabile in fase di posa in opera grazie alla 

cerniera tubolare a tutta altezza che permette l’inserimento, al suo 

interno, del sistema di regolazione che ha reso distintive le porte a 

battente della linea Vitra. Il sistema di rotazione decentrato permette, 

in molti casi, l’apertura dell’anta fino a 180°.

The Adela swing door with Light, S-Light and Cube frames is equipped 

with an innovative full-height hinge available in two different models, 

MH and MH 180. By choosing MH 180, the swing door easily to be 

installed and adjustable during installation thanks to the full-height 

tubular hinge that allows the insertion of the adjustment system that 

has made the Vitra line of swing doors so distinctive. 

The off-centre rotation system allows the sash to open up to 180° in 

many cases.

Dettaglio del profilo cerniera MH 180. Porta chiusa.

Detail of hinge profile MH 180. Closed door.

Dettaglio porta aperta a 180°.

180° open door detail.

La porta a battente linea Adela con stipite Light, S-Light e Cube viene 

dotata di un’innovativa cerniera a tutta altezza disponibile in due modelli 

differenti MH e MH 180. Per quanto riguarda la cerniera a tutta altezza 

MH, questa risulta integrata nel profilo perimetrale dell’anta 

per un’estetica pulita ed essenziale. 

La porta a battente ha un’apertura massima di 110°.

The Adela swing door with Light, S-Light and Cube frames is equipped 

with an innovative full-height hinge available in two different models, 

MH and MH 180. The MH full-height hinge is integrated into the 

perimeter profile of the door for a clean and essential look. 

The swing door has a maximum opening angle of 110°.

CERNIERA MH
_HINGE MH

B AT T E N T E  /  S W I N G

Dettaglio del profilo cerniera MH. Porta chiusa. 

Detail of hinge profile MH. Closed door.

Dettaglio porta nella sua massima apertura. 

Detail of door in its maximum opening.
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A D E L A

STIPITE LIGHT
_LIGHT FRAME

Se per necessità tecniche è necessario optare per una soluzione con 

coprifili, la scelta migliore è quella di uno stipite pulito ed essenziale, 

facile da installare e in piena coerenza con le finiture degli accessori 

della porta. Diversi i caratteri distintivi, in particolare la possibilità di 

integrazione con illuminazione led. Oltre alla cerniera MH 180, 

qui rappresentata, è possibile scegliere la cerniera MH.

The LIGHT frame is the best compromise between ease of installation 

and simplicity, fully consistent with the finishes of the door accessories.

Different distinctive features, in particular the possibility of integration 

with led lighting. In addition to the MH 180 hinge shown here, you can 

also choose the MH hinge.

Stipite Light versione a tirare.

Light frame pull option.

Stipite Light versione a spingere.

Light frame push option.

85

69

85/255

85/255

85

69

B AT T E N T E  /  S W I N G

Possibilità di inserire luce LED.

Possibility to insert LED light.
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A D E L A

STIPITE S-LIGHT
_S-LIGHT FRAME

Questo stipite minimalista rappresenta la risposta ideale per la porta 

intelaiata che necessita di elementi di contorno poco invasivi ed 

essenziali. Anch’esso disponibile nelle stesse finiture degli accessori 

della porta, è integrabile con illuminazione led. Oltre alla cerniera 

MH 180, qui rappresentata, è possibile scegliere la cerniera MH.

This minimalistic frame represents the ideal answer for a framed door 

that requires little invasive and essential contour elements. Also available 

in the same finishes of the door accessories, it can be integrated with 

led lighting. In addition to the MH 180 hinge shown here, you can also 

choose the MH hinge.

Stipite S-Light versione a tirare.

S-Light frame pull option.

Stipite S-Light versione a spingere.

S-Light frame push option.

85/255

25

41

85/255

25

41

B AT T E N T E  /  S W I N G

Possibilità di inserire luce LED.

Possibility to insert LED light.
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54 48

2037

53 36

A D E L A

STIPITE CUBE
_CUBE FRAME

Stipite Cube in alluminio anodizzato o verniciato.

Cube frame on anodized or lacquered aluminum.

Versatile e facile da installare. Le proporzioni dei vari elementi che 

lo compongono e la mancanza dei coprifili, consentono di realizzare 

progetti raffinati. Può essere installato a filo della parete o in altra 

posizione rispetto allo spessore del muro. Progettato anche per essere 

inserito all’interno delle composizioni di pareti fisse. Oltre alla cerniera 

MH 180, qui rappresentata, è possibile scegliere la cerniera MH.

Versatile and easy to install. The proportions of the various elements 

that compose it and the lack of cover strips allow for the creation of 

refined designs. It can be installed flush with the wall or in another 

position with respect to the thickness of the wall. Also designed to be 

inserted into fixed wall compositions. In addition to the MH 180 hinge 

shown here, you can also choose the MH hinge.

B AT T E N T E  /  S W I N G
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A D E L A

Dettaglio anta con cerniera centrale.

Door detail with central hinge.

Dettaglio anta con cerniera laterale.

Door detail with lateral hinge.

Cerniera porta a bilico e posizionamento sull’anta. La posizione del pivot a 80 o 150 mm dipende dalla misura e dal peso dell’anta.

Pivot door’s hinge and positioning on the door. The position of the pivot at 80 or 150 mm depends on the size and weight of the door.

1300 1300

1/2 1/280/150

Anta singola, anta doppia o successione di più ante. 

Le porte a bilico sono personalizzabili in larghezza fino a un massimo 

di 1300 mm, in altezza fino a un massimo di 3000 mm (per misure 

diverse contattare l’azienda). Spessore pannello in legno 55 mm.

Single door, double door or succession of several doors. 

The pivot doors are customisable in width up to a maximum 

of 1300 mm, in height up to a maximum of 3000 mm (for different 

sizes please contact the company). Wooden panel thickness 55 mm.

BILICO
_PIVOT

B I L I C O  /  P I V OT

322 323



A D E L A

SENZA STIPITE
_WITHOUT FRAME

Pratiche e funzionali, le porte a bilico possono avere dimensioni 

anche notevoli. Non necessitano di stipiti e possono dunque 

integrarsi perfettamente in ogni tipo di parete.

Practical and functional, pivot doors can also have considerable 

dimensions. They do not require jambs and can therefore 

integrate perfectly into any type of wall.

Porta a bilico singola con cerniera centrale e cerniera laterale.

Single Pivot Door with central hinge and side hinge.

5

5

B I L I C O  /  P I V OT
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A D E L A

STIPITE CUBE
_CUBE FRAME

Il pannello in legno della porta a bilico ruota intorno al proprio asse 

verticale con un’apertura ampia e funzionale. L’ abbinamento con 

lo stipite Cube è indispensabile nel caso in cui si voglia vincolarne 

l’apertura o se la necessità è quella di inserire la porta a bilico Adela 

all’interno di un sistema di pareti fisse in vetro. Il pannello dovrà 

essere sagomato in modo da andare in battuta sullo stipite.

The wooden panel of the pivot door rotates around its vertical axis, 

offering a wide and functional opening. Combining it with the Cube 

door frame is essential if you want to restrict its opening or if you 

need to insert the Adela pivot door into a system of fixed glass walls. 

The panel must be shaped so that it fits snugly against the door frame.

Porta a bilico singola su stipite Cube con cerniera centrale e cerniera laterale.

Single pivot door on Cube frame with central hinge and side hinge.

54 48

20

37

53

36

54 48

53

36

20

37

B I L I C O  /  P I V OT
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STIPITE PLAIN / PLAIN FRAME

È necessario predisporre il foro con un controtelaio specifico 

per porte senza stipite. 

The hole must be prepared with a specific counterframe  

for doors without frames. 

A D E L A

STIPITE LIGHT / LIGHT FRAME

Pratici coprifili che lo rendono versatile e funzionale. 

Integrabile con illuminazione led.

Practical cover strips make it versatile and functional. 

Can be integrated with LED lighting.

STIPITE S-LIGHT / S-LIGHT FRAME

Dal design minimalista, coprifili appena accennati. 

Integrabile con illuminazione led.

Minimalist design, barely noticeable cover strips. 

Can be integrated with LED lighting.

SCORREVOLE A SCOMPARSA
_DISAPPEARING SLIDING

S C O R R E VO L E  A  S C O M PA R S A  /  D I S A P P E A R I N G  S L I D I N G

Dimensioni standard e su misura. Le ante sono personalizzabili 

in larghezza fino a un massimo di 1300 mm, in altezza fino a 

un massimo di 3000 mm. Spessore pannello 40 mm.

Dimensions on demand. The doors can be customized with 

a maximum width of 1300 mm and a maximum height of 3000 mm. 

Panel thickness 40 mm .
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A D E L A

SENZA STIPITE
_WITHOUT FRAME

In commercio esistono controtelai specifici per porte scorrevoli a 

scomparsa, progettati ad hoc per l’installazione di porte in legno prive 

di stipiti e cornici coprifilo. Disponibile in diverse essenze e colori, 

nella versione grezza viene rifinita come la parete.

On the market, there are specific metalboxes for pocket doors, 

specifically designed for the installation of wooden doors without 

frames and covers. Available in different wood essences and colors, 

it can be finished like the wall.

Anta scorrevole a scomparsa installata su cassonetto Scrigno ®  Essential.

Disappearing sliding door installed on Scrigno ®  Essential metal box.

100

100

S C O R R E VO L E  A  S C O M PA R S A  /  D I S A P P E A R I N G  S L I D I N G
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A D E L A

STIPITE LIGHT
_LIGHT FRAME

Adela si abbina a questo stipite con coprifili tradizionali che 

lo rendono versatile e funzionale in quanto consente l’installazione 

della porta sui controtelai standard esistenti in commercio. 

Integrabile con illuminazione led.

Adela matches this doorframe with traditional architraves, 

making it versatile and functional that allows the door to be 

installed on standard counterframes available on the market. 

It can be integrated with led lighting.

Stipite Light in alluminio anodizzato o verniciato.

Light frame in anodized or lacquered aluminum.  

69

100/205

19

69

S C O R R E VO L E  A  S C O M PA R S A  /  D I S A P P E A R I N G  S L I D I N G

Possibilità di inserire luce LED.

Possibility to insert LED light.

332 333



A D E L A

STIPITE S-LIGHT
_S-LIGHT FRAME

Uno stipite dal design minimalista e con i coprifili appena accennati. 

Diventa un complemento prezioso per la porta in legno. È necessario 

predisporre il foro con un controtelaio specifico per porte senza stipite.

Integrabile con illuminazione led.

A frame with a minimalist design and barely noticeable cover strips. 

It becomes a valuable addition to the wooden door. The rough opening 

must be be prepared with a specific counterframe for doors without 

frame. Can be integrated with LED lighting.

Stipite S-Light in alluminio anodizzato o verniciato.

S-Light frame in anodized or lacquered aluminum.

100/205

25

25

S C O R R E VO L E  A  S C O M PA R S A  /  D I S A P P E A R I N G  S L I D I N G

Possibilità di inserire luce LED.

Possibility to insert LED light.
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A D E L A

Adela sliding doors on outer surface of wall with recessed track 

are thought to separate and subdivide the space with elegance. 

Pannels are proposed with a wide range of lacquered finishes 

and some within the wood essences.

SCORRIMENTO INSIDE / INSIDE SLIDING SYSTEM

Sistema completamente incassato nel controsoffitto.

Sliding system completely recessed in the false ceiling.

Le porte scorrevoli esterno muro Adela con binario incassato sono 

pensate per separare, schermare e suddividere con eleganza gli spazi. 

I pannelli sono proposti con un ampio ventaglio di colori laccati 

e alcune tra le essenze legno più interessanti. 

SCORREVOLE ESTERNO MURO
_EXTERNAL WALL SLIDING

S C O R R E VO L E  E S T E R N O  M U R O  /  E X T E R N A L  WA L L  S L I D I N G

Dimensioni standard e su misura. Le ante sono personalizzabili in 

larghezza fino a un massimo di 1300 mm, in altezza fino 

a un massimo di 3000 mm. Spessore pannello/porta 40 mm.

Standard and custom sizes. The doors can be customized in width 

up to a maximum of 1300 mm, in height up to a maximum of 3000 mm. 

Panel / door thickness 40 mm.
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A D E L A

SCORRIMENTO INSIDE
_INSIDE SLIDING SYSTEM

Le porte scorrevoli esterno muro Adela possono quasi essere 

considerate delle pareti in legno che si integrano perfettamente 

all’interno del vano architettonico grazie all’assenza di profili a coprire 

gli elementi di fissaggio; abbinabili a boiserie, diventano elementi 

di passaggio e di separazione tra gli ambienti, ma al contempo 

perfettamente integrati a ogni proposta architettonica.

Adela exterior wall sliding doors with recessed track can almost be 

considered as wooden walls. Possibly combined with wall paneling, 

the doors become elements of passage and separation between 

the rooms, but at the same time precious furnishing accessories 

ideal for every architectural proposal.

Particolari ante scorrevoli.  

Sliding door details.

S C O R R E VO L E  E S T E R N O  M U R O  /  E X T E R N A L  WA L L  S L I D I N G
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A D E L A

Sezione anta scorrevole singola con attacco a parete.

Single sliding door section with wall fixing.

Sezione anta scorrevole doppia con attacco a soffitto.

Double sliding door section with ceiling fixing.

Scorrimento su binario singolo, doppio, triplo.    

Sliding on single, double, triple track.

S C O R R E VO L E  E S T E R N O  M U R O  /  E X T E R N A L  WA L L  S L I D I N G

Ancorato a parete con tamponamento orizzontale.

Wall fixing with horizontal plug.

Binari di scorrimento singoli, doppi, tripli con elementi in cartongesso.

Sliding single, double, triple tracks with plasterboard elements.

Ancorato a soffitto con tamponamento asimmetrico.

Ceiling fixing with asymmetric plug.

Controsoffittatura con tamponamento simmetrico orizzontale.

False ceiling with horizontal symmetric plug.

Ancorato a parete con tamponamento verticale.

Wall fixing with vertical plug.

Controsoffittatura con tamponamento simmetrico verticale.

False ceiling with vertical symmetric plug.

Controsoffittatura con tamponamento asimmetrico.

False ceiling with asymmetric plug.

Ancorato a soffitto con tamponamento simmetrico verticale.

Ceiling fixing with vertical symmetric plug.

Ancorato a soffitto con tamponamento simmetrico orizzontale.

Ceiling fixing with horizontal symmetric plug.

185,5

18 18132

60

141,5

18 1888

60

98

18 1844

60
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A D E L A

Una collezione di accessori progettati con un’attenzione particolare 

al dettaglio, combinando funzionalità ed estetica per offrire 

un prodotto di alta qualità che si adatta perfettamente a qualsiasi 

stile d’arredo.

A collection of accessories designed with special attention to detail, 

combining functionality and aesthetics to offer a high quality product 

that fits perfectly into any furnishing style.

ACCESSORI
_ACCESSORIES
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A D E L A

SERRATURA MAGNETICA

MAGNETIC LOCK

SERRATURA MAGNETICA CON CILINDRO E CHIAVE

MAGNETIC LOCK WITH CYLINDER AND KEY

SERRATURA MAGNETICA CON NOTTOLINO

MAGNETIC LOCK WITH TURNSNIB

Titanio

Titanium

Ottone

Brass

Moka

Moka

Bianco

White

Alluminio

Aluminium

Nero

Black

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

MANIGLIA CLIP
CLIP HANDLE

BATTENTE
_SWING

La maniglia è sempre intercambiabile su quadro italiano standard. 

Nelle foto è rappresentata la maniglia Clip disegnata da 

Nicola Gallizia disponibile in 6 finiture. 

Handle is always interchangeable according to Italian standard 

framework. Clip handle designed by Nicola Gallizia is represented 

in the following picture and it is available in six finishes.
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A D E L A

SERRATURA MAGNETICA

MAGNETIC LOCK

SERRATURA MAGNETICA CON CILINDRO E CHIAVE

MAGNETIC LOCK WITH CYLINDER AND KEY

SERRATURA MAGNETICA CON NOTTOLINO

MAGNETIC LOCK WITH TURNSNIB

Titanio

Titanium

Ottone

Brass

Moka

Moka

Bianco

White

Alluminio

Aluminium

Nero

Black

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

MANIGLIA LIFE
LIFE HANDLE

BATTENTE
_SWING

La maniglia è sempre intercambiabile su quadro italiano standard. 

Nelle foto è rappresentata la maniglia Life disegnata da 

Nicola Gallizia disponibile in 6 finiture. 

Handle is always interchangeable according to Italian standard 

framework. Life handle designed by Nicola Gallizia is represented 

in the following picture and it is available in six finishes.
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A D E L A

MANIGLIONE LIFE
LIFE PULL HANDLE

MANIGLIONE CLIP
CLIP PULL HANDLE

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

BATTENTE
_SWING

POMOLO A INCASSO RETRATTILE CHIUSO 

RECESSED RETRACTABLE KNOB CLOSED

POMOLO A INCASSO RETRATTILE APERTO 

RECESSED RETRACTABLE KNOB OPEN

Il design ergonomico del pomello garantisce una presa confortevole 

e sicura, rendendolo perfetto per porte a battente discrete e funzionali.

The ergonomic design of the knob ensures a comfortable and secure 

grip, making it perfect for discreet and functional swing doors.

Cromo satinato

Satin Chrome
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A D E L AA C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

BILICO / SCORREVOLI
_PIVOT / SLIDING

MANIGLIA INCASSATA

RECESSED HANDLE

Per la porta Adela a bilico e scorrevole, scegliere l’incavo per 

l’impugnatura scavato direttamente nel pannello in legno è una 

soluzione pulita ed essenziale, perfetta per chi desidera un 

arredamento minimal e senza orpelli. Consente una presa ergonomica 

salda e confortevole coniugando praticità e design contemporaneo. 

For Adela pivot and sliding doors, choosing a handle recess carved 

directly into the wooden panel is a clean and essential solution, 

perfect for those who want minimalist furnishings without frills. 

It allows for a firm and comfortable ergonomic grip, combining 

practicality and contemporary design.

MANIGLIONE LIFE
LIFE PULL HANDLE

MANIGLIONE CLIP
CLIP PULL HANDLE
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Titanio

Titanium

Ottone

Brass

Moka

Moka

Bianco

White

Alluminio

Aluminium

Nero

Black

A D E L A

MANIGLIETTA INCASSATA LIFE
LIFE FLUS HANDLE

MANIGLIETTA INCASSATA LIFE CON PRIVACY

LIFE FLUSH HANDLE WITH TURNSNIB AND PRIVACY

Titanio

Titanium

Ottone

Brass

Moka

Moka

Bianco

White

Alluminio

Aluminium

Nero

Black

A C C E S S O R I  /  A C C E S S O R I E S

SCORREVOLI
_SLIDING

MANIGLIETTA INCASSATA CLIP
CLIP FLUS HANDLE

MANIGLIETTA INCASSATA CLIP CON PRIVACY

CLIP FLUSH HANDLE WITH TURNSNIB AND PRIVACY
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NOCE CANALETTO

WALNUT CANALETTO

ROVERE GRAFITE

GRAPHITE OAK

EUCALIPTO

EUCALYPTUS

EUCALIPTO SBIANCATO

BLEACHED EUCALYPTUS

EUCALIPTO FRISÈ

EUCALYPTUS FRISÈ

A D E L A

ESSENZE
_ESSENCES

Una selezione di essenze pensata per infondere calore 

e carattere distintivo a qualsiasi interno. 

A wood selection designed to infuse any interior with warmth 

and distinctive character.

Le porte in legno HenryGlass sono disponibili in una vasta gamma 

di finiture che spaziano da un’elegante palette di tinte laccate fino 

ad arrivare al frassino spazzolato laccato passando per un’esclusiva 

selezione di essenze legno. 

HenryGlass wooden doors are available in a wide range of finishes,

from an elegant palette of lacquered shades to brushed lacquered 

ash, including an exclusive selection of wood species.

FINITURE
_FINISHES
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FRASSINO SPAZZOLATO LACCATO
_BRUSHED ASH LACQUERED

The open-pore, brushed lacquer adds depth to the surface of the 

material, creating a play of light and shadow to enhance the natural 

grain of the wood. The lacquered brushed ash, available in 12 standard 

colours or RAL colours on request, is rich in colour nuances that give 

the door an elegant and refined finish.

La verniciatura a poro aperto e spazzolato aggiunge profondità 

alla superficie del materiale creando un gioco di luci e ombre per 

esaltare le venature naturali del legno. Il frassino spazzolato 

laccato, disponibile in 12 colori di serie o RAL a richiesta, è ricco 

di sfumature cromatiche che conferiscono alla porta un finish 

elegante e ricercato. 

NEVE / WHITE BIANCO BURRO / OFF-WHITE

TUFO / TUFF TORTORA / DOVE

CORDA / ROPE SPAGO / TWINE

VISONE / MINK GRIGIO SETA / SILK GREY

PLATINO / PLATINUM ARDESIA / SLATE GREY FERRO / IRON NERO / BLACK

RAL CLASSIC

Closed-pore lacquering, also known as smooth lacquer, is the ideal 

choice if you are looking for a model with a smooth, light and minimalist 

finish. The lacquered door is the ideal solution for brightening up a 

room and making it more spacious. Thanks to the range of colours, 

it can be adapted to different types of furniture and, for the most 

demanding customers, it is also possible to request customised 

RAL colours.

La verniciatura a poro chiuso, nota anche come laccato liscio, è la 

scelta ideale se si cerca un modello dal finish omogeneo, leggero 

e minimale. La porta laccata rappresenta la soluzione ideale per 

donare luminosità all’ambiente, così da renderlo più spazioso. 

Grazie alla gamma di colori ci si può adattare a diverse tipologie 

di arredi e, per i clienti più esigenti, è anche possibile richiedere 

colori personalizzati RAL.

F I N I T U R E  /  F I N I S H E S

LACCATO OPACO
_LACQUERED MATT

NEVE / WHITE BIANCO BURRO / OFF-WHITE

TUFO / TUFF TORTORA / DOVE

CORDA / ROPE SPAGO / TWINE

VISONE / MINK GRIGIO SETA / SILK GREY

PLATINO / PLATINUM ARDESIA / SLATE GREY FERRO / IRON NERO / BLACK

RAL CLASSIC
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Non si garantisce l’omogeneità cromatica degli elementi realizzati in 

alluminio anodizzato che possono presentare delle leggere differenze 

di colore dovute al lotto di produzione da cui provengono.

The chromatic homogeneity of the elements made of anodized aluminum 

is not guaranteed, which may have slight color differences due to the 

production batch from which they come.

TITANIO / TITANIUM OTTONE / BRASS

NERO / BLACKALLUMINIO / ALUMINIUM

FINITURE ALLUMINIO 
_ALUMINIUM FINISHES

BIANCO / WHITE

Per essere facilmente abbinati ai vari stili di arredamento, gli accessori 

di apertura delle porte Adela e i profili/cerniera sono disponibili in 

diverse finiture. Alluminio anodizzato per i colori Alluminio, Titanio, 

Ottone, Moka e Nero. Verniciato a polveri epossidiche per il Bianco.

To be easily matched to various furnishing styles, Adela door opening 

accessories and profiles/hinges are available in various finishes. 

Anodised aluminium for Aluminium, Titanium, Brass, Moka and Black. 

Epoxy powder-coated for White.

F I N I T U R E  /  F I N I S H E S

MOKA / MOKA
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